
 
   [image: cover]
 


Louise Allen

Farlig forbindelse

Oversatt av Vigdis Aas

MINISERIE: FARLIG LIDENSKAP


Ny spennende miniserie der tre kjærlighetshistorier vokser frem da skipet Bengal Queen lider skipbrudd. Del en av tre.

Kjære leser!

Da jeg fløy til India på ferie i fjor, syntes jeg det var en slitsomt lang flyreise, men jeg ble i bedre humør ved å tenke på hvor mange måneder reisen tok for passasjerene som reiste med skipene til Det ostindiske kompani som gikk i rute til og fra Østen. Jeg syntes det var så spennende at jeg begynte å lese mer om dette –spesielt memoarene til William Hickey, som tilbrakte mesteparten av karrieren som advokat i India, og som har gitt oss levende skildringer av livet om bord på et skip.



Reisen var både farefull og ubehagelig, og det var heller ikke uvanlig med skipsforlis. Jeg begynte å lure på hva som ville skje med de passasjerene som overlevde en slik katastrofe –ville båndene som var skapt mellom dem i løpet av månedene om bord på skipet, tåle et sånt traume? Hvordan ville et forlis virke inn på vennskaps- og kjærlighetsforhold?



Denne boken er den første i en trilogi som utforsker slike spørsmål. Mellom den selvstendige lady Perdita og eventyreren Alistair Lyndon slår det gnister fra første stund. Men hva kommer til å skje når The Bengal Queen forliser utenfor Scillyøyene?



Jeg håper du vil nyte å finne ut av disse tingene, like mye som det jeg har gjort, og vil følge disse passasjerene i de neste to bøkene, for det kommer tre kjærlighetshistorier ut av dette skipsforliset.

Louise




Første kapittel

7.desember 1808 –Calcutta, India

Det er velsignet kjølig, sa Dita til seg selv og beveget viften i et forsøk på å gjøre utsagnet sant. Dette var den kjølige tiden på året, så klokken åtte om kvelden var det ikke varmere enn på en augustdag i England. Ikke regnet det heller, og takk og pris for det. Hvor lenge måtte man bo i India før man ble vant til varmen? Hun kjente en svettedråpe renne ned langs ryggraden da hun minnet seg selv på hvordan det hadde vært fra mars til september.

Men den høye temperaturen fikk en til å føle seg vidunderlig avslappet. Når sant skulle sies, var det umulig å føle seg noe annet enn avslappet når en hadde på seg så lite klær som anstendigheten tillot, og klærne måtte være i eksklusiv musselin og silke.

Hun kom til å savne den katteliknende, sensuelle følelsen dette ga når hun kom tilbake til England, nå som året hennes i eksil var over. Og varmen hadde enda en fordel, tenkte hun mens hun holdt øye med en gruppe unge kvinner i mottakelsesrommet ved siden av den store marmorhallen i guvernørens hus. Den fikk de vakre blondinenes ferskenfargede hud til å bli rødmussete, mens hun, sigøyneren, som de kalte henne, ikke viste noen ytre tegn på å være plaget av varmen.

Det hadde ikke tatt lange tiden å venne seg til å stå opp tidlig for å ta en ridetur før det ble varmt, og sove bort de hete ettermiddagene, for deretter å stå opp for å bruke kvelden til å gå i selskaper og på dansetilstelninger. Hvis det ikke hadde vært for rykteflommen som fulgte henne, ville hun ha blitt som gjenfødt her i India. Men slik situasjonen var, hadde oppholdet bare gjort tungen hennes enda litt skarpere.

Hun lengtet tilbake til England. Hun lengtet etter det grønne landskapet og det myke regnet og tåken, og solen som ikke var så sterk. Hun hadde snart sonet straffen sin, så nå kunne hun dra hjem igjen og håpe at faren hadde tilgitt henne, håpe at det at hun viste seg blant sosieteten igjen, ikke ville sette i gang sladderen igjen.

Og hvis det skjedde? tenkte hun og strenet inn fra terrassen med et smil på leppene. Til helvete med dem, de som hvisker bak ryggen min og de mennene som tror jeg er fritt vilt. Jeg begikk den feilen å stole på en mann, det er det hele. Og det skal jeg aldri gjøre igjen. Å angre var bortkastet tid. Dita lukket døren etter seg og så seg rundt i rommet med det høye taket og rekken med marmorsøyler.

The Bengal Queen skulle seile til England i slutten av uken, og nesten alle passasjerene var på mottakelsen i guvernørens hus. Hun kom til å bli godt kjent med dem de neste månedene. Det var noen mektige menn som jobbet i Det ostindiske kompani, en håndfull offiserer, mange kjøpmenn, noen med koner og døtre, og en del unge menn som jobbet i selskapet og hadde begynt å klatre opp karrierestigen til makt og rikdom.

Dita smilte til to av dem, Chatterton-tvillingene i den andre enden av rommet. Late, sjarmerende Daniel og den intense Callum –moren ville ikke akkurat bli misfornøyd hvis hun kom hjem som Callums forlovede, for David var allerede forlovet. De to var yngre brødre av jarlen av Flamborough. Begge to var morsomme å være sammen med, men ingen av dem fikk hjertet hennes til å banke fortere. Kanskje det aldri kom til å skje mer, nå som hun hadde lært seg til ikke å stole på hjertet sitt.

Den sky Averil Heydon vinket til henne. Hun satt sammen med alle de eldre kvinnene som tjente som anstand. Dita smilte til henne. Kjære Averil: så veloppdragen, en perfekt, ung lady –og så vakker. Hvordan hadde det seg at miss Heydon var en av de få ugifte unge kvinnene i Calcutta-sosieteten som hun likte? Det skyldtes sikkert at hun var arving og såpass høyt på strå at hun ikke godtet seg over at datteren til en jarl ble sendt til India i skam. Hun var annerledes enn de som så på lady Perdita Brooke som en konkurrent som burde fryses ut. Smilet ble hardere, de kunne bare prøve seg. Ingen av dem hadde lykkes til nå, og det skyldtes sannsynligvis at de hadde begått den feilen å tro at hun brydde seg om å bli venner med dem.

Og Averil skulle også være om bord på The Bengal Queen, og det var hun glad for –tre måneder var lang tid å måtte være sammen med de samme menneskene. På veien hit hadde hun hatt sinnet sitt –for det meste rettet mot henne selv –og en koffert full av bøker til å underholde seg med. Nå hadde hun til hensikt å nyte reisen.

–Lady Perdita!

–Lady Grimshaw? Dita rettet oppmerksomheten mot den gamle damen som også skulle være om bord.

–Det der er da ikke noen passende farge for en ugift jente. Og et så tynt stoff også.

–Det er en sari jeg har fått sydd om, lady Grimshaw. Jeg synes at pastellfarger og hvitt får meg til å se gusten og blek ut. Dita var fullt klar over sine positive sider og visste å fremheve dem. Den dypgrønne fargen fikk frem fargen på øynene hennes og de mørkgylne nyansene i det brune håret. Det delikate silkestoffet fløt rundt henne, som om hun hadde på seg et lag skyer.

–Og hva er dette jeg har hørt om å ri på maidanen i morgengryet? Og galoppere?

–Det er for varmt å galoppere senere på dagen, ma’am. Og jeg hadde med meg min syce. 

–En stallgutt er verken det ene eller det andre, kjære deg. Det er uakseptabel oppførsel, og du rir for fort.

–Å ri fort er vitsen med å galoppere, sa Dita søtt, og forsvant før matronen rakk å finne et passende svar. Hun gestikulerte til en tjener for å få et glass punsj, enda en uakseptabel ting å gjøre for en ung lady. Hun nippet til punsjen mens hun gikk videre, men stoppet da noe uro borte ved døren tydet på at det var noen nye som ankom.

–Hvem er det? Averil hadde dukket opp ved siden av henne. –For en vakker mann. Hun viftet seg mens hun stod og stirret.

Og det var han virkelig. Høy, slank og veldig brun, og det tykke, svarte silkehåret var klippet kort. Dita holdt pusten, det kunne ikke være Alistair –hun innbilte seg ting. Hun kjente at den svikefulle kroppen hennes reagerte med opphisselse.

Mannen haltet, og han beveget seg utålmodig, som om handikappet gjorde ham rasende, men at han ignorerte det. Da han var kommet inn, så han seg rundt i rommet, og blikket hans stoppet ved Dita, ved ansiktet og den dype utringningen, før det beveget seg videre til Averil.

Til tross for den uvante arrogansen han utviste, visste hun det. Kroppen hennes gjenkjente ham med hver nerve. Det er ham. Det er Alistair. Etter åtte år. Dita måtte kjempe mot trangen til å rømme.

–Ulidelig, mumlet Averil. Hun var blitt helt rød i kinnene.

–Uten tvil ulidelig. Og arrogant, svarte Dita, og prøvde ikke å senke stemmen da han nærmet seg. Angrip, sa instinktene hennes. Slå til før du blir svak og han kan såre deg igjen. –Og han innbiller seg nok at han er en romantisk helt, kjære deg. Ser du at han halter? Helt gotisk –som tatt rett ut av en skandaleroman.

Alistair stoppet og snudde seg. Han lot ikke som han ikke hadde hørt hva hun sa. –En ung lady som bryr hjernen sin med å lese dårlig litteratur, høres det ut som. Årene som var gått, hadde ikke gjort de ravfargede øynene mørkere, øyne som hun som barn hadde trodd tilhørte en tiger. Minnene strømmet på, noen bittersøte, noen bare bitre, noen så pirrende at hun følte seg helt svimmel. Hun gjengjeldte blikket hans, men han hadde ikke gjenkjent henne. Han snudde seg og bukket for Averil. –Du må ha meg unnskyldt, ma’am, hvis jeg har fått deg til å rødme. Det er ikke ofte man ser en slik skjønnhet.

Da han snudde seg, fikk hun se den høyre siden av ansiktet hans. Han hadde et arr som bare var halvveis leget, det startet foran øret over kinnbeinet og forsvant i det hvite halstørkleet. Den høyre hånden hans var bandasjert. Og haltingen var ikke tilgjort, han hadde faktisk blitt alvorlig såret. Dita klarte å kvele trangen til å røre ved ham, til å forlange å få vite hva som hadde skjedd.

Ved siden av hørte hun venninnen trekke inn pusten. –Det er i orden, sir. Averil nikket kjølig og gikk mot matronene, men hun snudde seg og så misfornøyd ut da hun oppdaget at Dita ikke hadde fulgt etter henne.

Jeg burde be om unnskyldning overfor ham, tenkte Dita, men han saumfarte oss så åpenlyst med blikket. Dessuten hadde han kun bedt om unnskyldning overfor Averil, det var tydelig at Ditas utseende ikke fortjente noen komplimenter av denne mannen.

–Min venninne er like nådig som hun er vakker, sa hun, og de ravfargede øynene, fremdeles varme etter å ha fulgt Averil med blikket, beveget seg tilbake til henne. –Hun tilgir hvem som helst, til og med arrogante sjarlataner.

Og med de ordene hadde hun tenkt å snu seg og gå, kanskje med en liten latter, slik at han heller kunne plage en annen lady. Men det var vanskelig å røre på seg, og da hun rev blikket løs fra hans, flyttet det seg bare til munnen hans. Han smilte ikke akkurat, men på den ene siden av munnen så hun antydningen til et smilehull. En så arrogant fyr kunne umulig ha et smilehull. Den munnen mot huden hennes, på brystet hennes…

–Jeg fortjente å bli irettesatt, sa han. Det var noe utfordrende i måten han sa det på, noe utfordrende som sendte en sjokkbølge gjennom henne, selv om hun ikke hadde noen anelse om hvorfor. Så gikk det opp for henne at han snakket til henne som til en kvinne, ikke den jenta han hadde tatt henne for å være da han hadde avvist henne tidligere på en så grusom måte. Det var nesten som om han foreslo at hun skulle irettesette ham mer grundig.

Dita sa til seg selv at man kunne la være å rødme ved hjelp av ren viljekraft, spesielt ettersom hun ikke helt visste hvorfor hun rødmet nå. Han kjente henne ikke igjen, og om han skulle gjøre det, så hadde det som skjedde for så lenge siden, vært helt uviktig for ham. Det hadde han gitt helt klart uttrykk for den gangen. –Det virker ikke akkurat som du angrer, sir, svarte hun. Før eller siden ville det gå opp for ham hvem han snakket med, men hun ville ikke gi ham fornøyelsen av å vise ham at hun kjente ham igjen.

–Det har jeg ikke sagt at jeg gjør heller, ma’am, bare at jeg aksepterte å bli irettesatt. Det er ikke noe morsomt å angre –man må enten slutte å synde eller være hyklersk –og hva er morsomt med det?

–Jeg har ingen anelse om hvorvidt du er en hykler eller ikke, sir, men jeg tror ikke noen ville beskylde deg for å oppføre deg galant.

–Du begynte, påpekte han, som sant var.

–Og det ber jeg om unnskyldning for, sa Dita. Hun ville ikke oppføre seg like dårlig som det han gjorde. –Men jeg har heller ikke til hensikt å vise medfølelse overfor deg, sir. Det er tydelig at du nyter å slåss. Han hadde alltid vært intens, ofte sint, som ungdom. Og den intensiteten hadde forvandlet seg til ild og lidenskap når han elsket.

Han strammet musklene i den bandasjerte armen. –Du skulle ha sett den andre fyren.

–Det har jeg ikke noe ønske om. Det ser ut som om dere har slåss med sabler.

–Ikke så langt unna sannheten, innrømmet han.

Hun kunne høre at han fremdeles hadde en rest av dialekten fra vest i språket sitt. Og hun kjente en bølge av lengsel etter de grønne bakkene, de skarpe klippene og den kalde sjøen.

–Du har fremdeles noe fra dialekten i vest i stemmen din, sa Dita.

–Nord-Cornwall, nær grensen til Devon. Og du? Han syntes visst ikke hun hadde uttalt seg på en merkelig måte.

Han savner det også, tenkte hun, for hun hørte lengselen i stemmen hans. –Jeg kommer også fra samme område. Hun rakte frem hånden, og han tok den i sin uskadde venstre. Hånden hans var varm og hard, og fingertuppene hans hvilte mot pulsen hennes, som raste av gårde. En gang før hadde han holdt hånden hennes slik, en gang tidligere hadde de stått nær hverandre slik, og hun hadde sett begjæret i blikket hans, og reagert spontant. Han hadde tatt henne med til himmels, og deretter hånet henne for hvor dum hun hadde vært.

Hun ville ikke late som lenger. Før eller siden kom han til å finne ut hvem hun var, og hvis hun gjorde noe mystisk ut av det, kom han til å tro at hun fremdeles husket ham, at hun fremdeles syntes det som hadde skjedd mellom dem, var viktig. –Familien min bor i Combe.

–Er du en Brooke? Er du i familie med jarlen av Wycombe? Han flyttet seg nærmere, og hånden hennes lå fremdeles i hans da han trakk henne nærmere for å studere ansiktet hennes. For nær, for maskulin. Alistair. Å, gode gud, han har blitt voksen. –Du er vel ikke lille Dita Brooke? Men du var jo bare en mager jentunge. Han gliste. –Jeg pleide å putte frosker i lommene dine, og du hang etter meg hele tiden. Men du har forandret deg siden jeg så deg. Du må ha vært tolv.

–Jeg var seksten, sa hun så kjølig hun var i stand til. En mager jentunge. –Jeg husker deg, og froskene dine, som en uoppdragen ungdom under oppveksten min. Men jeg var seksten da du dro hjemmefra. I hodet sitt tilføyde hun: Seksten da jeg kysset deg med all den intensiteten og kjærligheten som fylte meg, og du brukte meg og skjøv meg så fra deg. Var jeg rett og slett for uerfaren for deg og for klengete?

Hun så en skygge i det ertende blikket, og Alistair rynket pannen som om han prøvde å huske noe.

Men det virker ikke som han husker det, eller kanskje han ikke vil innrømme det. Men hvordan kan han ha glemt det? Kanskje det har vært så mange kvinner i hans liv at en liten jente er lett å glemme.

–Seksten? Var du det? Han rynket pannen igjen og studerte ansiktet hennes. –Jeg husker ikke. Men i blikket hans kunne hun se at han var en tanke forvirret, som om han hadde blitt minnet om en bleknet drøm.

–Det er det heller ingen grunn til at du skulle gjøre. Dita trakk til seg hånden og gikk sin vei. Han husker det ikke engang! Han knuste det dumme hjertet mitt, og han husker det ikke. Så lite betydde det for ham.

Daniel Chatterton stoppet henne midt i rommet, og hun tok på seg et avslappet smil. Jeg er ikke dum lenger, sa hun til seg selv og bestemte seg for ikke å flykte fra dette. Jeg er elegant og original. Det er det jeg er, en original. Andre menn beundrer meg. Det er bra at jeg har møtt Alistair igjen –for nå kan jeg erstatte fantasien min med virkeligheten. Nå kan kanskje minnene om en vidunderlig time i sengen hans endelig forlate meg.

–Ikke kom og si at du ikke beundrer vår hjemvendte eventyrer, lady Perdita. Uttrykket hennes hadde visst ikke vært så avslappet som hun hadde håpet. Hun trakk på skuldrene, halve rommet hadde tydeligvis hørt samtalen mellom henne og Alistair. Chatterton gestikulerte til en tjener. –Mer punsj?

–Nei, takk, den er for sterk. Dita tok et glass mangojuice i stedet. Da hun løftet glasset opp til munnen, kjente hun at hånden hennes fremdeles duftet av Alistair, lær, musk og noe krydret og dyrt. Han hadde ikke luktet slik før, så sammensatt, så berusende.

–Hvis du mener Alistair Lyndon, den uhøflige fyren som nettopp henvendte seg til miss Heydon og meg, så kjente jeg ham under oppveksten. Han var en ufordragelig fyr den gangen, og det virker ikke som han har forandret seg. Nå rødmet hun igjen. Hun rødmet aldri. –Han dro hjemmefra da han var omtrent tjue.

Tjue år og elleve måneder. Hun hadde kjøpt en kam til ham til fødselsdagen og hadde brodert et etui til den. Den lå fremdeles i bunnen av smykkeskrinet hennes, til og med da hun hadde rømt med den mannen hun hadde trodd hun var forelsket i.

–Han er vicomte Lyndon, arvingen til markien av Iwerne, ikke sant?

–Ja. Landeiendommen til familiene våre grenser til hverandre, men vi er ikke nære venner. I hvert fall ikke etter at moren hadde vært uforsiktig nok til å vise hva hun syntes om markiens andre kone, som bare var noen år eldre enn Dita. De hadde allerede hatt noe uenighet gående angående hvor grensen mellom eiendommene gikk, og det hadde ikke vært noen døtre på Iwerne, slik at det var sjelden familiene møttes.

–Lyndon reiste hjemmefra etter noe krangel med faren for åtte år siden, la hun til i en likegyldig tone. –Men jeg tror ikke de kom noe særlig godt overens før det heller. Hva gjør han her, vet du noe om det?

–Han skal reise med The Bengal Queen. Han skal visst vende hjem. Ryktene sier at faren er svært syk, så kanskje Lyndon allerede er marki. Chatterton kikket over skulderen hennes. –Han holder øye med deg.

Hun kunne kjenne det, på samme måten som en gaselle merker tigeren som lusker i skyggene. Tre måneder i samme båt som denne mannen. Hvis han fikk vite hva hun følte, hadde følt, for ham, ante hun ikke hvordan han kom til å reagere.

–Gjør han det?

–Han holder også øye med meg, sa Chatterton og smilte. –Og jeg tror ikke det er fordi han beundrer vesten min. De fleste menn ville late som de ikke observerer en annen –mens Lyndon har et uttrykk som om han holder øye med eiendommen sin.

–Uforskammet er den rette beskrivelsen av ham. Han så ikke på henne som sin eiendom, så langt ifra, men han hadde rettet oppmerksomheten mot henne, og hun hadde avvist ham, og derfor ville han ikke være fornøyd før han fikk henne til å se på ham med et beundrende blikk, slik alle de andre kvinnene gjorde.

Dita snudde seg en anelse slik at hun vendte profilen mot vicomten, og førte en finger nedover vesten til Chatterton. –Kanskje lord Lyndon ikke beundrer vesten din, men den er sydd av et eksklusivt silkestoff. Og du ser flott ut i den.

–Flørter du med meg, lady Perdita? spurte Chatterton og gliste. –Eller prøver du å irritere Lyndon?

–Jeg? Hun himlet med øynene, plutselig svært fornøyd med seg selv. Hun hadde truffet igjen Alistair, og himmelen hadde ikke falt ned, kanskje hun var i stand til å overleve dette likevel. Hun ordnet på Daniels halstørkle, fast bestemt på å helle bensin på bålet.

–Ja, du! Bryr du deg ikke om at han sannsynligvis kommer til å utfordre meg til duell?

–Det har han ingen grunn til. Fortell meg om ham, slik at jeg kan unngå ham. Jeg har ikke sett ham på mange år. Hun smilte til Daniel og sto en tanke for nær ham.

–Jeg må prøve det blikket selv, sa Chatterton og kastet et blikk tvers over rommet. –Det ser ut til å virke på kvinnene. Alt jeg vet om ham, er at han har reist i Østen i omtrent sju år, noe som passer med tiden da du sa at han dro hjemmefra. Han er en rik mann –ryktet sier at har drevet med edelsteiner og at han har en svakhet for eksotiske planter. Han har samlere over hele kloden som sender ting til England –penger er ikke noe problem for ham, sies det.

–Og hvordan ble han skadet? Dita førte viften nedover Daniels arm. Alistair holdt fremdeles øye med dem, det kjente hun. –I en duell?

–Nei, ikke noe så trygt som det. Det var visst en tiger, som spiste mennesker og terroriserte en landsby. Lyndon dro etter den på elefantryggen. Tigeren hoppet mot elefanten og trakk elefantføreren ned. Lyndon hoppet ned og taklet den med en kniv.

–Litt av en helt, sa Dita, men tanken på de skarpe tennene og klørne fikk henne til å grøsse. Hva fikk et menneske til å ta en slik risiko? Hun hadde trodd såret skyldtes en sabel, men tigerens klør måtte ha vært like dødelige. –Hva skjedde med elefantføreren?

–Har ingen anelse. Synd at Lyndons vakre ansikt ble ødelagt på denne måten.

–Ødelagt? Det er da ikke ødelagt! Hun tvang seg til å le.

Ansiktet hans? Han kunne ha blitt drept! –Det kommer snart til å heles helt. Vet du ikke at slike arr som det der virker svært tiltrekkende på kvinner?

–Lady Perdita, vil du ha meg unnskyldt hvis jeg tar med meg broren min? Det var Callum Chatterton, Daniels tvillingbror. –Jeg er nødt til å snakke forretninger med ham.

–Han prøver å fjerne meg fra en farlig situasjon før jeg blir utfordret til duell, sa Daniel og himlet med øynene. –Men samtidig vil han også ha meg til å jobbe.

–Bare gå, mr Chatterton, sa hun og så etter dem et øyeblikk, men det hun så, var ikke ballsalen, men den stripete tigeren som beveget seg gjennom langt gress, og hun så elefantføreren som skrek i dødsangst, og mannen som risikerte sitt eget liv for å redde ham. Det at hun hadde sammenliknet Alistairs øyne med en tigers, virket ikke fullt så poetisk lenger.

Hun snudde seg brått, impulsivt som alltid. Den magien som hadde vært der for så lenge siden, hadde ikke betydd noe for ham, og det skulle ikke bety noe for henne nå. Alistair hadde vært i drømmene hennes altfor lenge.

Men Alistair holdt ikke lenger øye med henne. I stedet stod han altfor nær mrs Harrison mens han lyttet til noe hun hvisket i øret hans, med blikket festet på brystene hennes.

Så den intense, unge mannen hun hadde falt for, var en kvinnebedårer nå, og den oppmerksomheten han hadde vist henne og Averil, var ikke noe annet enn en vane for ham. En modig kvinnebedårer, men likevel en kvinnebedårer. Det hadde såret henne at han ikke husket hva som hadde skjedd mellom dem, men hun måtte tåle at stoltheten ble såret, for det var det som hadde skjedd. Og nå hadde han funnet en kvinne som passet bedre til hans karakter enn henne. Mrs Hamiltons rykte tydet på at hun mer enn gjerne ville underholde en gentleman som ham på alle mulige måter.

Dita satte fra seg glasset på et bord, plutselig lei av alle menneskene og støyen, varmen og sine egne tanker. Idet hun gikk mot døren, kom tjeneren hennes frem fra skyggene bak søylene.

–Jeg skal hjem, sa hun, og han skyndte seg for å fortelle mrs Smyth-Robinson, som var anstanden hennes for i kveld, at hun dro.

Hun var sliten og hadde vondt i hodet, og hun ønsket at hun hadde vært hjemme i England og at hun aldri skulle være nødt til å snakke med en gentleman igjen, i hvert fall ikke Alistair Lyndon. Men hun tvang seg til å smile og nikke til bekjente, med hodet hevet. Man hadde tross alt sin stolthet å ivareta.

*

Alistair la merke til at den grønnøyde kvinnen forlot rommet idet han takket ja til Claudia Hamiltons invitasjon til å ta en drink hjemme hos henne. Han tvilte på at hun var interessert i en god natts søvn. Han hadde møtt ektemannen hennes i Guwahati, der han kjøpte opp silke, og var enig med hustruen i at han var svært så kjedelig. Det var tydelig at hun trengte litt spenning.

Utsiktene til gjensidig underholdning var interessante, selv om han ikke hadde til hensikt å la dette utvikle seg til å bli en affære, ikke engang de få dagene før han skulle dra. Alistair var ikke den som delte med andre, og denne kvinnen var svært så sjenerøs med det hun hadde å tilby.

–Der går Brooke-jenta, sa Claudia og fulgte blikket hans. –Det at hun har en formue og at faren er jarl, kompenserer ikke for skandalen og mangelen på utseende. Hun skal tilbake til England med The Bengal Queen. Jeg går ut fra at de mener at hva det enn var hun gjorde, så er det glemt nå.

–Foreldrene hennes er naboene til mine, bemerket Alistair. –Hun har blitt voksen. Han var ikke overrasket over å høre at det hadde vært en skandale. Dita virket egenrådig nok til hva som helst. Som barn hadde hun vært helt uredd og hadde alltid fulgt i hælene på ham, ivrig etter å klatre i trær og fiske og ri på hesteryggen.

Han rynket pannen da han mintes vagt at hun hadde lagt armene rundt halsen hans og kysset ham. Det hadde vært dagen før han pakket sakene sine og ristet støvet på Castle Lyndon av skoene.

Han hadde følt seg både ydmyket og rasende, og hun hadde prøvd å trøste ham, gikk han ut fra. Han hadde drukket mye også, mesteparten av en brandyflaske og vin også, hvis han husket rett fra den kvelden. Men minnene om resten av den kvelden og natten var uklare, og drømmene som fremdeles hjemsøkte ham, var for urovekkende til at han kunne konfrontere dem. Dita… Drømmene var ikke om et lidenskapelig kyss fra en tenåring, men om en naken kropp, full av lidenskap. Han følte fremdeles skyld for at han hadde vært så full at hjernen hans hadde fremkalt slike bilder av en uskyldig, ung jente.

Alistair så mot døren igjen, men den smaragdgrønne silkekjolen var ikke å se. Dita Brooke var ikke lenger et barn, og hun hadde utviklet seg til å bli en farlig kvinne for den mannen som faren bestemte at hun skulle gifte seg med.

–Synes du ikke hun er vakker? Det var morsomt å se misunnelsen i Claudias øyne når hun tenkte på den yngre kvinnen. Han hadde ikke tenkt å spørre henne hva skandalen gikk ut på. Det var sikkert noe kjedelig som å ha blitt tatt på fersken mens hun kysset en mann ute på terrassen på et ball eller noe liknende.

–Ingen kurver, for høy, ansiktet hennes mangler symmetri, og nesen er for lang. Bortsett fra det, er hun vel bra nok.

–Stakkars jente, sa Alistair og førte fingertuppen i sirkler inne i håndflaten hennes. Hun malte som en katt og flyttet seg nærmere.

Hun hadde selvsagt rett, alle de tingene kunne sies om lady Perdita. Lille Dita Brooke hadde vært en helt vanlig jente, men av en eller annen grunn var hun blitt en flott kvinne med en sterk personlighet. Og i tillegg hadde hun fått noe nytt ved seg –en skarp tunge. Og det skulle bli interessant å prøve å sjarmere henne på reisen hjem.
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insertSpan.js
// Small Javascript that will insert a span-element into every header 
// and paragraph element to trick the iPad/iBooks into centering text.
// See http://infogridpacific.typepad.com/using_epub/2010/10/dirty-little-hacks-in-epub.html
function setSpanIGP(){
  var clsElementList=document.getElementsByTagName('p');
  setSpaninPara(clsElementList);
}

function setSpaninPara(pClassList){
  for(i=0;i<=pClassList.length;i++){
    if(pClassList[i]){
      var para_html=pClassList[i].innerHTML;
      para_html='<span>'+para_html+'</span>';
      pClassList[i].innerHTML=para_html;
    }
  }
}

function init(){setSpanIGP();}

window.onload=init;






